
GUVERNUL ROMÂNIEI 
CORPUL DE CONTROL AL 

PRIMULUI-MINISTRU

DIRECŢIA PENTRU EVIDENŢA 
PERSOANELOR ŞI ADMINISTRAREA 

BAZELOR DE DATE

Nr Nr. s r / ^ . g  U  / / a .  O S - S ^ ) / 9

PROTOCOL DE COOPERARE

pe linia asigurării sprijinului în îndeplinirea atribuţiilor specifice ale 

Corpului de control al primului - ministru

în baza prevederilor:

• Art. 2 alin. (1) lit. d) şi art. 3 din Hotărârea Guvernului nr. 1367/2009 privind înfiinţarea, 

organizarea şi funcţionarea Direcţiei pentru Evidenţa Persoanelor şi Administrarea Bazelor de Date;

• Art. 10 şi 11 din Ordonanţa de urgenţă a Guvernului nr. 97/2005 privind evidenţa, domiciliul, 

reşedinţa şi actele de identitate ale cetăţenilor români, republicată, cu modificările şi completările 

ulterioare;

• Art. 11 lit. I) din Legea nr. 90/2001 privind organizarea şi funcţionarea Guvernului României şi a 

ministerelor, cu modificările şi completările ulterioare;

• Art. 1 alin. (1) lit. g) din Ordonanţa de urgenţă a Guvernului nr. 25/2007 privind stabilirea unor 

măsuri pentru reorganizarea aparatului de lucru al Guvernului, cu modificările şi completările 

ulterioare;

• Art. 2 alin. (1), alin. (3), lit. d) şi g) din Legea nr. 188/1999 privind Statutul funcţionarilor 

publici, cu modificările şi completările ulterioare;

• Art. 291 din Legea nr. 135/2010 privind Codul de procedură penală;

• Art. 1 alin. (1) lit. c) şi art. 23 alin. (1) din Legea nr. 78/2000 pentru prevenirea, descoperirea şi 

sancţionarea faptelor de corupţie, cu modificările şi completările ulterioare;

• Art. 3 alin. (2) din Regulamentul de organizare şi funcţionare al Corpului de control al primului -  

ministru, aprobat prin Ordinul nr. 80/2018, emis de secretarul de stat, Şeful Corpului de control 

al primului-ministru;

• Politica de securitate privind măsurile de protecţie a persoanelor referitoare la prelucrarea datelor cu 

caracter personal, aprobată prin Ordinul nr. 14/2019, emis de secretarul de stat, Şeful Corpului 

de control al primului-ministru.
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în considerarea dispoziţiilor:

• Regulamentului (UE) 2016/679 al Parlamentului European şi al Consiliului European din 27 aprilie 

2016 privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal şi 

privind libera circulaţie a acestor date şi de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulament General 

privind Protecţia Datelor);

© Legii nr.190/2018 privind măsuri de punere în aplicare a Regulamentului (UE) 2016/679 al 

Parlamentului European şi al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecţia persoanelor fizice în 

ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal şi privind libera circulaţie a acestor date şi 

de abrogare a Directivei 95/46/CE

Având în vedere:

© Faptul că, activităţile de control desfăşurate de personalul CCPM implică exercitarea prerogativelor 

de putere publică, potrivit legii şi că verificările efectuate au ca scop principal cunoaşterea efectivă a 

stadiului si a modului de îndeplinire a atribuţiilor de către personalul entităţilor supuse verificărilor;

® Implementarea la nivelul Corpului de control al primului-ministru a proiectului „Mecanisme eficace 

de control administrativ şi de prevenire a corupţiei” cod SIPOCA 432, cofinanţat din Fondul Social 

European, prin Programul Operaţional Capacitate Administrativă, Axa Prioritară 2: Administraţie şi 

sistem judiciar accesibile şi transparente, Obiectivul Specific 2.2.: Creşterea transparenţei, eticii şi 

integrităţii în cadrul autorităţilor şi instituţiilor publice.

Se încheie prezentul PROTOCOL DE COLABORARE  între:

GUVERNUL ROMÂNIEI -  CORPUL DE CONTROL AL PRIMULUI-MINISTRU 

(C.C.P.M.) cu sediul în B-dul Iancu de Hunedoara, nr. 3 -5 tel. 021 408 07500, fax. 021 317 0280, 

reprezentat de domnul Constantin ROBU, în calitate de secretar de stat, Şeful Corpului de control al 

primului-ministru, în baza Notei privind mandatarea Secretarului de Stat, Şeful Corpului de control al 

primului -  ministru pentru încheierea de protocoale de colaborare cu ministere, autorităţi şi alte entităţi 

publice, aprobată de Primul -  ministru Guvernului României, înregistrată la Corpul de control al 

primului-ministru cu nr. 895/20.06.2018 şi la Cabinetul Prim -  ministrului cu nr. 5/3721/22.06.2018, pe 

de o parte,

Şi

DIRECŢIA PENTRU EVIDENŢA PERSOANELOR ŞI ADMINISTRAREA BAZELOR DE 

DATE (D.E.P.A.R.D.), cu sediul în Bucureşti, str.Obcina Mare nr.2, sect.6, tel.021/413.54.42, 

fax.021/413.50.49, reprezentată prin domnul comisar-şef de poliţie Aurel-Cătălin GIULESCU, în 

calitate de director, pe de altă parte.
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Capitolul I -  OBIECTUL PROTOCOLULUI

A r t l  Prezentul protocol are ca obiect stabilirea metodologiei, a condiţiilor tehnice şi de securitate 

privind accesarea datelor cu caracter personal înregistrate în Registrul naţional de evidenţă a persoanelor, 

administrat de D.E.P.A.B.D., de către C.C.P.M. în scopul îndeplinirii atribuţiilor prevăzute de lege. 

Activitatea de control desfăşurată la nivelul CCPM implică exercitarea prerogativelor de putere publică, 

accesarea şi prelucrarea datelor cu caracter personal în cadrul activităţilor de verificare fiind necesară 

pentru îndeplinirea atribuţiilor specifice care servesc interesul public şi care rezultă din exercitarea 

autorităţii publice de stat cu care este învestit CCPM. Sunt vizate de prelucrarea acestor date persoanele 

cu funcţii de conducere/sau de execuţie din cadrul entităţilor controlate de CCPM, conform 

reglementărilor legale.

Art.2 (1) Accesul personalului CCPM la baza de date menţionată Ia art.(l) se va realiza exclusiv 

prin intermediul aplicaţiei informatice dedicate, denumită Portal, administrată de către D.E.P.A.B.D. şi va 

fi permis pentru un număr de 2 utilizatori din cadrul CCPM.

(2) Lista cuprinzând datele de identificare ale persoanelor desemnate la nivelul CCPM, în 

condiţiile prezentului protocol, să acceseze portalul unic de acces, va fi comunicată la sediul 

D.E.P.A.B.D. după intrarea în vigoare a protocolului.

(3) în cazul în care, în cuprinsul listei prevăzute la alin.(2), intervin modificări, CCPM, are 

obligaţia de a transmite cu prioritate către D.E.P.A.B.D. lista actualizată cuprinzând informaţiile 

necesare.

Art. 3 (1) Datele cu caracter personal accesate prin intermediul aplicaţiei prevăzute la art.2, sunt 

strict limitate la informaţiile necesare pentru desfăşurarea în bune condiţii a activităţii proprii a CCPM

(2) Categoriile de date cu caracter personal accesate de către CCPM prin intermediul aplicaţiei 

informatice sunt: CNP, nume, prenume, fotografie, data naşterii, locul naşterii, domiciliul, data stabilirii 

la adresa de domiciliu, reşedinţă, valabilitatea vizei de reşedinţă, serie şi număr act de identitate, 

perioada de valabilitate a actului de identitate (data emiterii -  data expirării), emitentul actului de 

identitate, informaţii privind decesul, respectiv numărul şi anul actului de deces, data decesului şi 

localitatea în care s-a înregistrat decesul.

(3) în situaţii de excepţie, în care nu este posibilă indentificarea persoanelor vizate, prin utilizarea 

Portalului, CCPM poate formula solicitări punctuale, în vederea obţinerii informaţiilor de interes.

Art. 4 (1) Accesul la informaţiile prevăzute la art.l se va realiza cu respectarea strictă a 

dispoziţiilor legale în vigoare referitoare la protecţia persoanelor cu privire la prelucrarea datelor cu 

caracter personal şi la libera circulaţie a acestor date, în condiţiile stabilite prin prezentul protocol.
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(2) Datele cu caracter personal accesate în temeiul prezentului protocol pot fi prelucrate doar în 

scopul în care au fost accesate şi nu pot fi prelucrate ulterior în alte scopuri, cu excepţia prelucrărilor 

efectuate în temeiul unei dispoziţii legale exprese.

(3) Datele cu caracter personal prelucrate în temeiul prezentului protocol nu pot fi transmise 

terţilor, indiferent de calitatea acestora, cu excepţia transferului către instanţa de judecată sau către 

organul de urmărire penală, la cererea expresă a acestora.

Capitolul II -  RESPONSABILITĂŢI PRIVIND COOPERAREA 

Art.5 Părţile îşi asumă următoarele responsabilităţi comune în vederea derulării prezentului 

protocol:

a) vor coopera pe linia asigurării mijloacelor tehnice necesare menţinerii unui grad ridicat de 

protecţie şi securitate a datelor şi informaţiilor transmise prin canale de comunicaţie;

b) în scopul îndeplinirii în bune condiţii a obiectivelor prezentului protocol, desemnează persoane 

responsabile cu derularea acestuia, ale căror date de identificare vor fi comunicate reciproc, prin 

corespondenţă oficială.

c) vor sesiza, după caz, Direcţia Generală pentru Comunicaţii şi Tehnologia Informaţiei din cadrul 

Ministerului Afacerilor Interne, Serviciul de Telecomunicaţii Speciale, respectiv structura tehnică din 

cadrul CCPM, cu privire la orice problemă de natură tehnică pentru care competenţele şi 

responsabilităţile revin acestor instituţii, conform prevederilor prezentului Protocol.

Capitolul III - PROTECŢIA DATELOR CU CARACTER PERSONAL 

Art. 6 -  (1) Părţile vor dispune măsurile necesare pentru asigurarea protecţiei datelor cu caracter 

personal, în condiţiile Regulamentului (UE) 2016/679 al Parlamentului European şi al Consiliului 

European din 27 aprilie 2016 privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor 

cu caracter personal şi privind libera circulaţie a acestor date şi de abrogare a Directivei 95/46/CE 

(Regulament General privind Protecţia Datelor).

(2) în scopul asigurării respectării prevederilor alin.(l), Părţile dispun măsuri specifice pentru asigurarea 

respectării dispoziţiilor art.25 din Regulamentul (UE) 2016/679.

Art. 7 (1) în sensul prevederilor art.6, Părţile dispun măsurile necesare pentru a se informa în 

scris, reciproc, în termen de 5 zile lucrătoare de la data semnării protocolului, cu privire la Responsabilul 

cu protecţia datelor cu caracter personal desemnat în conformitate cu dispoziţiile art.37 alin.(l) lit. a) din 

Regulamentul (UE) 2016/679.

(2) Părţile dispun măsurile necesare pentru ca:

a) responsabilul cu protecţia datelor cu caracter personal desemnat în cadrul fiecăreia dintre instituţii 

să aibă acces la prelucrările de date cu caracter personal desfăşurate în baza prezentului protocol.
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b) responsabilii cu protecţia datelor cu caracter personal desemnaţi să poată colabora în scopul 

îndeplinirii funcţiilor şi sarcinilor prevăzute la art.38 şi 39 din Regulamentul (UE) 2016/679.

Art. 8 (1) în scopul respectării principiului transparenţei prelucrărilor, în termen de 5 zile 

lucrătoare de la data semnării prezentului Protocol, acesta va fi publicat pe paginile de internet ale celor 

două instituţii semnatare, într-un spaţiu uşor accesibil publicului, dedicat transparenţei prelucrărilor de 

date cu caracter personal derulate de către fiecare dintre părţi. Afişarea poate fi realizată şi la sediul 

instituţiei, într-un spaţiu amenajat corespunzător.

(2) Informaţiile referitoare la Responsabilul cu protecţia datelor cu caracter personal desemnat şi la 

modalitatea în care acesta poate fi contactat vor fi precizate în acelaşi spaţiu.

(3) Nepublicarea prezentului Protocol pe site-ul uneia dintre părţi în termenul prevăzut la alin.(l), atrage 

după sine suspendarea de drept a instrumentului juridic de colaborare şi sistarea furnizării datelor ce fac 

obiectul acestuia.

Art. 9 (1) în scopul asigurării confidenţialităţii datelor cu caracter personal, condiţiile privind 

realizarea prelucrărilor de date, inclusiv operaţiunile şi procedurile de prelucrare a datelor cu caracter 

personal sunt prevăzute în Anexa nr.l la prezentul Protocol şi fac parte din categoria informaţiilor 

nedestinate publicităţii, fiind protejate în mod corespunzător.

(2) Părţile evaluează periodic, o dată pe an, modul în care este asigurat un nivel adecvat al securităţii 

prelucrărilor realizate în temeiul prezentului protocol cu luarea în considerare a dispoziţiilor art.32 

alin.(2) din Regulamentul (UE) 2016/679.

(3) Orice încălcare a securităţii datelor cu caracter personal care priveşte datele prelucrate în temeiul 

prezentului Protocol este notificată, de îndată, celeilalte Părţi. Transmiterea notificării se realizează cel 

târziu la momentul transmiterii notificării către Autoritatea Naţională de Supraveghere a Prelucrării 

Datelor cu Caracter Personal în condiţiile art.33 alin.(l) din Regulamentul (UE) 2016/679. Notificarea va 

cuprinde cel puţin informaţiile prevăzute la art.33 alin.(3) din Regulamentul (UE) 2016/679.

(4) în situaţia încălcării securităţii datelor cu caracter personal care priveşte datele prelucrate în temeiul 

prezentului Protocol, Părţile se informează reciproc în cazul transmiterii unor notificări în condiţiile 

art.34 din Regulamentul (UE) 2016/679.

Art. 10 (1) Părţile dispun măsurile necesare pentru crearea unei evidenţe a activităţilor de 

prelucrare derulate în temeiul prezentului protocol.

(2) Părţile au obligaţia să adopte măsurile de procedură necesare pentru verificarea legalităţii prelucrărilor 

realizate în cadrul fiecăreia dintre instituţii, creând în acest sens un mecanism de monitorizare a 

prelucrărilor.

(3) în cadrul măsurilor privind asigurarea transparenţei, adoptate în condiţiile art.7 alin.(l), Părţile dispun 

măsurile necesare pentru publicarea informaţiilor prevăzute la art.30 alin.(l) din Regulamentul (UE) 

2016/679, relevante pentru aplicarea dispoziţiilor prezentului Protocol.
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Art. 11 (1) Datele cu caracter personal sunt utilizate exclusiv pentru realizarea atribuţiilor

C. C.P.M., cu respectarea legislaţiei în vigoare, strict pentru îndeplinirea scopului prevăzut la art.l.

(2) C.C.P.M. nu va transfera, comunica, pune la dispoziţie, divulga şi nu va supune datele furnizate de 

către DEPABD unei operaţiuni de prelucrare cu efect similar, direct sau indirect, către persoane fizice sau 

juridice terţe, sub nici o formă, cu excepţia transferului prevăzut la art. 4 alin. (3).

Capitolul IV. - PROCEDURI PRIVIND DREPTURILE PERSOANELOR VIZATE 

Art. 12 (1) C.C.P.M. se obligă să asigure exercitarea dreptului la informare al persoanelor vizate 

cu privire la prelucările de date cu caracter personal realizate în temeiul prezentului Protocol.

(2) în scopul aplicării dispoziţiilor alin.(l), cu ocazia realizării oricărei activităţi de prelucrare care 

presupune interacţiunea cu persoana vizată, C.C.P.M. o va informa, cu respectarea dispoziţiilor art. 13 din 

Regulamentul (UE) 2016/679, cu privire la realizarea prelucrărilor în temeiul prezentului Protocol.

(3) Părţile garantează exercitarea dreptului de acces al persoanei vizate şi dispun toate măsurile necesare 

pentru asigurarea aplicării dispoziţiilor art.15 din Regulamentul (UE) 2016/679.

(4) C.C.P.M. va informa de îndată DEPABD cu privire la primirea unei cereri formulate în exercitarea 

dreptului de acces care priveşte datele cu caracter personal furnizate de către DEPABD.

Art. 13 C.C.P.M. informează de îndată DEPABD cu privire la primirea unei cereri formulate în 

exercitarea dreptului la rectificare sau la ştergere care priveşte datele cu caracter personal furnizate de 

către DEPABD.

Art. 14 (1) în cazul în care C.C.P.M. dispune, cu privire la datele furnizate de către

D. E.P.A.B.D., măsura restricţionării prelucrării,informează de îndată D.E.P.A.B.D.. Informarea trebuie să 

cuprindă inclusiv precizarea situaţiei de la art.18 alin.(l) din Regulamentul (UE) 2016/679 pe care se 

întemeiază o astfel de măsură.

(2) C.C.P.M. informează D.E.P.A.B.D. cu privire la adoptarea unei măsuri de ridicare a restricţiei de 

prelucrare comunicată potrivit alin.(l).

Art. 15 (1) în cazul în care C.C.P.M. primeşte o cerere formulată în exercitarea dreptului de 

opoziţie, cu privire la datele furnizate de către D.E.P.A.B.D., informează de îndată D.E.P.A.B.D.

(2) C.C.P.M. are obligaţia de a informa D.E.P.A.B.D. cu privire la prelucrarea datelor cu caracter 

personal furnizate prin intermediul unor mijloace noi de prelucrare automatizată, în special în situaţia 

utilizării unor noi tehnologii sau a unor tehnologii care permit crearea de profiluri.

(3) C.C.P.M. nu poate adopta niciun fel de măsură de natură să producă efecte juridice care privesc 

persoana vizată sau o afectează în mod similar într-o măsură semnificativă doar pe baza prelucrării 

datelor furnizate de către DEPABD.
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(4) C.C.P.M. informează în scris D.E.P.A.B.D., în termen de trei luni de la intrarea în vigoare a 

prezentului Protocol cu privire la măsurile dispuse pentru aplicarea dispoziţiilor art.22 alin.(3) din 

Regulamentul (UE) 2016/679.

Art. 16 în situaţia exercitării dreptului de acces, de rectificare, de ştergere, de restricţionare, de 

opoziţie al persoanelor vizate, în conformitate cu prevederile legislaţiei privind protecţia persoanelor cu 

privire la prelucrarea datelor cu caracter personal şi privind libera circulaţie a acestor date, D.E.P.A.B.D. 

va comunica acestora situaţiile privind prelucrarea datelor cu caracter personal sub forma transferului 

către C.C.P.M., fără a fi necesară vreo notificare prealabilă sau obţinerea acordului C.C.P.M. cu privire la 

informarea respectivă.

Capitolul V -  MINIMIZAREA FACTORILOR DE RISC

A r t  17 Fiecare parte semnatară se obligă să dispună şi să aplice măsurile de protecţie necesare 

pentru interzicerea accesului la resursele de comunicaţii şi informaţionale care nu fac obiectul prezentului 

Protocol, precum şi pentru interzicerea accesului neautorizat la resursele de comunicaţii şi informaţionale 

puse la dispoziţie reciproc de părţi.

A r t  18 (1) Forţa majoră, constatată conform prevederilor legale, exonerează de orice răspundere 

partea care o invocă, cu excepţia răspunderii cu privire la daunele provocate terţilor, cu condiţia 

comunicării cazului de forţă majoră şi a actelor doveditoare în termen de 2 zile lucrătoare.

(2) Forţa majoră nu poate fi invocată cu privire la asumarea răspunderii pentru incidentele de 

securitate care sunt de natură să afecteze dreptul la protecţia datelor cu caracter personal.

(3) în cazurile prevăzute în prezentul protocol, unde forţa majoră nu înlătură răspunderea civilă cu 

privire la pagubele produse terţilor, nu pot fi invocate nici cazul fortuit, starea de necesitate sau 

dispoziţiile superiorului.

(4) în cazul daunelor provocate terţilor, prin prelucrarea datelor cu caracter personal, în măsura în 

care se va stabili culpa comună a părţilor, răspunderea va fi angajată proporţional cu vinovăţia fiecăreia.

Capitolul VI - ORGANIZAREA COMUNICĂRII

Art. 19 (1) Orice comunicare între părţi, referitoare la derularea prezentului Protocol de 

cooperare, trebuie să fie transmisă în scris; comunicările între părţi se pot face şi prin telefon, fax sau e- 

mail, cu condiţia confirmării primirii comunicării.

(2) Dacă notificarea se trimite prin e-mail sau prin fax, ea se consideră primită în prima zi lucrătoare, 

ulterioară celei în care a fost expediată.

7



Capitolul VII -  DISPOZIŢII FINALE
Art. 20 (1) Datele cu caracter personal prelucrate în temeiul prezentului Protocol nu pot fi 

transferate către ţări terţe sau organizaţii internaţionale.

(2) Situaţiile de transfer de date cu caracter personal către ţări terţe sau organizaţii internaţionale se 

soluţionează punctual, în baza unei cereri scrise, în condiţiile stabilite de Regulamentul (UE) 2016/679.

Art. 21 D.E.P.A.B.D. şi C.C.P.M. pot stabili, de comun acord, orice alte măsuri necesare şi 

controlează modul de respectare a acestora pentru asigurarea protecţiei şi securităţii datelor furnizate.

Art. 22 D.E.P.A.B.D. şi C.C.P.M. vor asigura şi controla, potrivit competenţelor, ducerea la 

îndeplinire a prevederilor prezentului Protocol.

Art. 23 în contextul derulării perioadei de implementare/postimplementare a unor proiecte de 

anvergură, în scopul modernizării sistemului naţional informatic de evidenţă a persoanelor, D.E.P.A.B.D. 

îşi rezervă dreptul de a suspenda temporar accesul la datele din R.N.E.P., cu notificarea expresă a

Art. 24 Orice modificare şi/sau completare adusă prezentului Protocol se pot/poate face numai în 

scris, cu acordul părţilor, prin acte adiţionale încheiate potrivit legii.

Art. 25 (1) Prezentul Protocol intră în vigoare în termen de 10 zile calendaristice de la data 

semnării şi înregistrării sale de ambele părţi. Informaţia cu privire la data intrării în vigoare a prezenetului 

Protocol se supune regulilor de transparenţă prevăzute la art.7 alin.(l).

(2) Prezentul Protocol are o valabilitate de 1 an.

(3) Perioada de valabilitate a protocolului se poate prelungi automat pe perioade de câte un an, în situaţia 

în care niciuna din părţi nu îşi exprimă intenţia de reziliere cu cel puţin 30 de zile înainte de expirarea 

duratei pentru care a fost încheiat.

Anexa 1 face parte integrantă din prezentul protocol.

Prezentul Protocol s-a semnat astăzi /j2. • O G - {X/) / _______ , în două exemplare originale, câte

unul pentru fiecare parte semnatară, ambele având aceeaşi valoare juridică.

C.C.P.M.

Guvernul României 
Corpul de control al 

Primului-Ministru

Direcţia pentr u Evidenţa Persoanelor şi 

Administrarea Bazelor de Date
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DIRECTOR ADJUNCT, 
Comisar-sef de poliţie

Iulian LE AU A

Gheorghe DINCĂ-NEACŞU

Direcţia control şi urmărire a activităţii 
administraţiei publice şi a companiilor de 

stat
DIRECTOR,
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ANEXA NR. 1

I. MODUL DE FURNIZARE A DATELOR

Conectarea şi accesul la baza de date privind evidenţa persoanelor se vor realiza cu respectarea 

următoarelor cerinţe:

a) se utilizează linii de comunicaţii securizate, conform condiţiilor tehnice stabilite de către Direcţia 

Generală pentru Comunicaţii şi Tehnologia Informaţiei din cadrul Ministerului Afacerilor Interne, în 

calitate de administrator al Reţelei de Comunicaţii Voce-Date (RCVD); interogarea efectivă a datelor va 

fi efectuată prin intermediul portalului unic de acces şi va viza numai datele cu caracter personal 

necesare îndeplinirii actului de control,

b) adresele IP ale staţiilor de lucru vor fi comunicate în scris D.E.P.A.B.D., de către CCPM., în 

termen de 30 de zile de la semnarea prezentului Protocol;

c) conturile de utilizator sunt personale şi nu pot fi utilizate în comun de către mai multe persoane;

d) pentru autentificare şi autorizare se vor folosi seturi de credenţiale compuse din nume de utilizator, 

grup de utilizatori şi parolă.

e) utilizatorii desemnaţi pentru exploatarea datelor consultate în baza prezentului protocol vor semna 

la data acordării dreptului de consultare în baza de date administrată de D.E.P.A.B.D. angajamentul de 

confidenţialitate asupra activităţii specifice şi un instructaj cu privire la normele legale în domeniul 

protecţiei persoanelor cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal. Angajamentul de 

confidenţialitate şi instructajul se vor păstra la responsabilul cu protecţia datelor cu caracter personal din 

cadrul CCPM.;

f) costurile legate de asigurarea infrastructurii de transport date sunt suportate în exclusivitate de 

către CCPM

g) întreţinerea echipamentelor de comunicaţii revine în sarcina instituţiei proprietare, cu excepţia 

cazurilor în care există convenţii încheiate între părţi care dispun altfel.

II. RESPONSABILITĂŢI p r i v i n d  c o o p e r a r e a

A) D.E.PA.B.D. are următoarele responsabilităţi principale:

a) jurnalizează activitatea de interogare a bazelor de date desfăşurată în baza prezentului Protocol, 

iar în situaţia în care constată că, într-un interval de 60 zile un cont de utilizator nu a fost folosit, ia
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măsurile ce se impun pentru dezactivarea contului respectiv, fără a fi necesară o notificare prealabilă. 

Contul poate fi reactivat la solicitarea expresă a CCPM.

b) în fişierele de acces (fişiere log) se vor înregistra minimum următoarele elemente:

Data şi ora evenimentului;

Utilizatorul;

Codul numeric personal procesat;

c) efectuează, la solicitarea expresă a CCPM, prin structurile specializate, instructaje specifice pe 

probleme legate de accesarea bazelor de date;

d) va comunica instituţiilor publice care au atribuţii stabilite prin lege în acest sens, la solicitarea 

motivată a acestora, date sau informaţii din fişierele/jurnalele de acces (trace), care vizează utilizatorii 

autorizaţi din cadrul CCPM, fără acordul şi fără informarea prealabilă a CCPM

B) CCPM are următoarele responsabilităţi principale:

a) întreprinde demersurile necesare autorizării persoanelor desemnate să acceseze informaţiile din 

baza de date administrată de D.E.P.A.B.D., prin portalul unic de acces, în vederea îndeplinirii atribuţiilor 

specifice domeniului de competenţă;

b) formulează şi transmite solicitările de conturi de acces pentru persoanele desemnate, ale căror date 

de identificare vor fi comunicate către D.E.P.A.B.D. în condiţiile art.l din Protocol;

c) va comunica D.E.P.A.B.D. situaţiile de încetare a raporturilor de serviciu cu persoanele 

desemnate să acceseze baza de date, conform prezentului protocol, precum şi situaţiile în care a 

intervenit modificarea raportului de serviciu/de muncă pentru un anumit utilizator, iar noile atribuţii nu 

impun accesul la datele cu caracter personal;

d) răspunde de exactitatea şi de validitatea datelor comunicate privind persoanele cu drepturi de 

acces la baza de date;

e) pentru cazurile în care se constată utilizarea neautorizată a informaţiilor din baza de date, în afara 

atribuţiilor de serviciu, prin încălcarea prevederilor legale care reglementează domeniul protecţiei 

datelor cu caracter personal, CCPM va informa în scris D.E.P.A.B.D. cu privire la acest aspect, 

solicitând în acelaşi timp revocarea sau suspendarea drepturilor de acces a utilizatorului respectiv la baza 

de date;

f) informează D.E.P.A.B.D., ori de câte ori situaţia impune, privind eventualele disfu neţi on al ităţi 

sau incidente de securitate.
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